YCBIJIOMJICHHS ce0e SIK KyJIbTYPHO-ICTOPHYHUX CYO’€KTIB Y CIEKTPi KyJbTyp KpaiHH SK PiAHOI, TaK
1 iHO3eMHOI MOBH. JIOMiHY€, TaK 3BaHe, IMHAMIYHE PO3YMIHHS KyJIBTYpH AK CIIoco0y XKHTTS 1 CHC-
TEMH OBC/IHKHA, HOPM, LIHHOCTEH. I[HHaMque TNOHSATTS KyJBTYPH IIOB’5I3aHE 31 CTPOrOK0 CTaldiilb-
HICTIO KyJIbTYPHOI CHCTEMH, BOHA 10 IICBHOI MipH MOKE 3MIHIOBATHCE 1 MOJH(DIKYBATHCh 3alIeXKHO
BiJl CHTYyaIIii.

Bucokwuii piBeHb Mi)KKynLTypHoi' KOMyHIKallii nepeadayae OBOIOMIHHS CBOIMH SMOLISMH, BH-
SIBJICHHS yBArd 110 iHWKX J0AeH. CTOCYHKH B IIPOLIECi MDKKYJIbTYPHOI KOMyHIKaLii repeadaqaroTh
BHCOKHI PO3BHTOK STHOIMOIITHYHOTO MUC/ICHHS, BIIUyTTiB, MOTPEO, TONCPAHTHE CTABICHHS 10 iH-
101 KYJIBTYPH, 10 HallIOHAJHHUX 3BUYAIB, TPAJUIIIH.

[TincymoByroun BuUIle3a3HAYCHE, MOYKHA 3pOOUTH BHUCHOBOK, III0 MDKKYJBTypHa KOMYHIKAIIist
nependavae MoIOJAHHS HE JIMIIE MOBHOTO Oap’epy, ajie ¥, o € IyKe BaXKIUBUM, KYJIbTYPHOTO.
dopMyBaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli € HaraJbHUM 3aBJIaHHSM, 110 BUKIWKAHE TI100aTbHUMHA
CBITOBMMH TIpoliecaMH. | came MOBHA OCBiTa MOKJIMKaHAa BUKOHATH III0 BAXKJIMBY Micito. HaB4yanbHa
JISTTEHICTD Mae OyTH CIIpsIMOBaHa Ha IIMOIIE [UTICHE BUBYEHHS KYJbTYPH HOCIIB MOBH, iX CITOCOOy
JKUTTS, HAIIIOHAIPHOTO XapaKTepy Ta MCHTATITETY.
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lpokon4dyk J1.B.,

suKnaday kaghedpu HiMeubKOIi MosU,

JBH3 «Kuiscbkuli HayioHanbHUli e KOHOMIYHUU
yHisepcumem imeHi Baduma N'embmaHa»

®OPMYBAHHA NNEKCUYHOI'O 3AMNACY
ANA MRDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKALII
(AHIMOMOBHI 3ANO3NYEHHA B MOBI HIMELIbKOI EKOHOMIKW)

Anomayia. Cmamms mopkaemucsi npooaemu 306azauents Cy4acHoi HimMeybKoi eKOHOMIYHOI MO8U 3d pa-
XYHOK AH2N0-AMEPUKAHCLKUX 3AN03U4eHb Ma HedOCMamuboi Oudaxmusayii HayKo8ux 00CIIONCeHb V NPaK-
muyi 3aHAMb.

Kntouosi cnoea: mosa Himeybkoi eKOHOMIKU, AH2NO-AMEPUKAHCbKE 3ANO3UYEHHS, MEPMIHOMBOPEHH,
KOMNO3UmMu, MidiCKy1bmypHa KOMYHIKAYis
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Abstract. The article deals with the problem of enriching of the modern German business language due
to English-American borrowings and lack of didactization of scientific advances in practice.

Key words: German business language, English-American borrowings, word-formation, intercultural
communication.

Po3BUTOK 1HHOBAIIHUX TEXHOJIOTIH, B3aEMHA IHTETpaIlisl KyJbTypH, €KOHOMIKHA Ta TEXHIYHUX
JIOCSITHEHB 3HAXOJSITh CBOE BIIOOPaKEHHSI MPAKTHYHO Y BCIX CYYaCHUX MOBAaxX, Y TOMY YHCII B Hi-
MenbKid. /[t cydacHO1 HIMEIIbKOT MOBU HOBHI Yac O3HAMEHYBABCS TIOSIBOIO BCE OUITBIIOT KUIBKOCTI
3aMo3u4eHOT JIKCHKH, SIKa TOJIOBHUM YHHOM MPUXOJIUTH 3 aHTJIIHCHKOT MOBU. B eKoHOMIUHIH cdepi
OCTaHHIM YaCOM MPAaKTHYHO HE BIOYBAETHCs (HOPMYBAHHSI BIIACHOI HOBOI TEPMIHOJOTTI, TMPAKTHIHO
BCI 3alI03MYEHHS BEyTh /10 aHTJIOMOBHUX JiKepel. JIekcrKa HOBOro 4yacy B MOB1 HIMELBKOI €KOHO-
Mmiku (Wirtschaftsdeutsch) uymoBo mprxuBaeThCs 1 Ay’Ke MIBUIKO CTA€ MPUPOIHUM KOMYHIKATHB-
HHAM 3aco0oM. [1]

das Sportteam (3amictb. die Sportmannschaft)

das Come-Back (3amicts. die Riickkehr)

die Turn-Key-Projekte (3amicth. schliisselfertige Projekte)

IcHye Benmka KUTbKICTh HOBOYTBOPEHD Ta CKJIATHUX CIIIB, 0 CKJIAy SIKHMX BXOSTH SIK HIMEIbKI,
TaK 1 aHIUIHUCHKI JIEKCUYH] OnUHULL. der Emailversand; die Anbieter-Blackliste

Hemoxn1BO HEAOOIIHUTH POJIH AHTJIOMOBHHUX 3aI03MYE€Hbh B €eKOHOMIUHIM KOMYHiKaIii. 3 orjs-
Ny Ha 1HTCHCUBHI MDKHAPOJHI KOHTAaKTHU B PI3HUX cepax eKOHOMIKH, 3HaYHE MICIIC BiJBOJUTHCS
3aco0aM CITUJIKYBaHHS, /i€ aHTJIOMOBHI 3allO3WYEHHS HaiuacTime Ha0yBaloTh CTaTyCy IHTEpHAIliO-
HaJII3MIB, K1 SIBJISIOTH COO0I0 HE3aMiHHE JHKEPEeIIo MOTOBHEHHS crierianbHol ekcuku: der Offline-
Betrieb, der Online-Betrieb, die Email-Adresse,; das Science-Fiktion.

[Iutanns iHTErparii iHIIOMOBHOI JIGKCUKA B HIMEIIbKY MOBY ITHPOKO BUBYAETHCS B Cy4acHIH
JIIHTBICTHII TaA € IpEAMETOM 0OTOBOPEHHSI B TMIAKTHIT HiMeuLKoi' SIK 1HO3EMHO].

I3 IpHIHATOrO MLy MiNPUEMHHUITBA — q)aKTopa MIKpO— Ta MaKpoeKOHOMquoro HpOCTOplB —
Ha 1epapx1qH1 piBHI (CTPATEriYHNM, ONICPATHBHUH, BUKOHABUMIT) BUTIKAE TaKMil CAMHH TPHOXMIp-
HUW TAX1T TpY BU3HAYCHHI HIMEIbKOi €KOHOMIYHOI MOBH (ertschaftsdeutsch) 32 TEOPETUYHUM
piBHEM, 3a (axOBUM aCIIEKTOM Ta 3a H06yTOBI/IM piBHEM, IO MOB’s3aHI 3 NPOdeciiiHow cdeporo
BxkuBaHHs. HapuanbHi mporpamu 3 eKOHOMIYHOI HIMELIbKOT MOBH MarOTh 1 HaJaili po3poOiIsITUCh Ta
TIOCTI{HO OTMOBHIOBATHCE SIK B JIGKCHYHOMY, MOP(OIIOTi4HOMY TIIaHi, TAK i 3 TOYKH 30py KOMyHi-
KaTHBHOCTI, IOCHJIAF0YHCH HA HAYKOBE JOCII/DKCHHS. [4] d)opMyBaHHﬂ 3HAHHS JICKCUKHA 1HO3EMHOI1
MOBH Ta ONCPYBaHHs UMMM 3HAHHSIMH HAJICKUTH 10 JIHIBICTHYHOI KOMIICTCHLII, KA € BajKIIHBOIO
CKJIQIOBOIO 1HIIIOMOBHOI KOMYHlKaTI/IBHOI KOMHeTeHI_III [3]

Ha cydacHuit MOMEHT HiMellbka €KOHOMIYHA MOBA CTPIMKO 30arauy€ThCs 32 paXyHOK aHTJIHCh-
KO1 JIEKCHKHU Ta TepMiHoJIorii. He3Barkaroun Ha 3armo3uyueHHs 3 iHIIMX MOB, B caMiii MOBI HEOAMIHHO
MIPOJIOBXKYIOTh (DYHKITIOHYBATH CIIOBOTBOPUI MpoIiecH. TepMIHOTBOPEHHS HA ChOTOIHIIITHIN MOMEHT
€ aKTyaJIbHUM CIIOCOOOM YTBOPEHHS CIeIiaIbHUX HOMIHAITIH.

CphoOrosiHi B TEpMaHICTHUIl IHTEHCUBHO JOCTIIKYETHCS TTpo0IeMa aHTIIO-aMEPUKAHCHKOTO 3aI10-
3UYEHHS, a TAKOXK MpobiieMa CI0BOTBOPY 3 BUKOPUCTAHHSAM 1HIIOMOBHHX 3alI03MYEHUX €JIEMEHTIB.
VY CBiTIII MIDKHAPOJAHUX KOHTAKTIB HAWOIIBII BIIKPUTOIO O CIIPUMHSTTS 330BHI BUSBIISETHCS €KO-
HOMIYHA TEPMIHOJIOTIS, sIKa 30epirae OJWH 3 MPOBIIHUX CIOCOOIB YTBOPEHHS JIGKCUYHHUX OJMHHIIH
— TEPMIHOTBOPEHHS.

IIpoGiema YTBOPCHHS HIMCIBKHX CKOHOMIYHHX TEPMIHIB BHCBITIIO€THCSI B HOBITHBOMY JOCII-
jokerHi 2008 poky pociiicekoi BueHoi M. Oszominoi. Tlpu mocimimkerHi MaTeplamB MPUCBSYEHUX
npodsIeMi yTBOPEHHI Ta PYHKIIOHYBAHHS QHIJIO- aMCPHKAHI3MIB B HIMELIbKIH MOBI, BUSBUJIOCH, IO
CIIOCTEPEIKEHHS BUCHUX TOPKAIOTHCS MEPEBAKHO TAKUX ACIEKTIB, K op(borpaqane, Mopq)onorque
Ta JICKCUKO-CeMaHTH4YHe 3acBoeHHs aHTminu3MiB (E. ImiTpoBckas); kimacudikarii CKIagHUX CIIIB 3
KOMITOHCHTaMH-aHTJTIIIU3MaMH, iX CEMaHTUYHOMY, (YHKIIOHAJIBHO-TIParMaTUYHOMY, CTHJIICTHY-
HOMY ocBoeHHIO (H. CyBopK1Ha) [2]

Y chepi eKoOHOMIYHOT TEPMiHOJIOTTT IPOBOAMIIM JOCII/DKCHHS TaKl JIHIBICTH, siK O. 35101082 (Ha
MaTepialii HiMelbKoi MOBHM) Ta iH. Huska qucepramiiHux poOiT MpUCBSYeHAa BUBYEHHIO €KCTpa- Ta
IHTPATIHTBICTUYHUX TIEPEIyMOB NMPOHUKHEHHS AHTIHCHKUX €KOHOMIYHHMX TEPMIHIB Y HIMEIBbKY
MoBy (FO. KamamaukoBa Ta 1H.), TakoX (yHKIIOHYBaHHIO aHTJIO-aMEPHUKAHI3MIB Yy HIMEIBKOMY
ekoHomigyHOMY nuckypci (O. KapHayxos).

Cepen HIMEIIPKUX T€PMAaHICTIB «HIMEIIbKY MOBY eKoHOMikn» (Wirtschaftsdeutsch) mocmimkyBa-
m ®. Kymmac (Coulmas F.), A. Eddepenn (Efferenz A.) i V. Bur (Vieth U.), M. Xynnar
(Hundt M.), A. llItaitaxayep (Steinhauer A.).

Bbpakye pynmameHnTansHuX poOiT y chepi riOpuIHOTO CIOBOTBOPY. [2]
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Y KOHTEKCTI MIXHAPOJHUX KOHTAKTIB MPOOJIEM TiOPHIHOTO CIOBOTBOPY TOpKaroThes Y. Baitn-
pix 1 E. Xayren.

JloCIi/UKeHHSI B Tally3i PO3BUTKY CIIOBOTBOPY CKOHOMIYHOI HIMELIBKOI MOBH HEJI0CTaTHI 200 ba-
3yBaJIMCh Ta 0A3yIOTHCS HA aHAIII31 CAMUX JIHIIE TEKCTIB. [4] Amruiiiceknii yaenni I'.Pinre 3aiima-
BCS aHATI30M TUAAKTUKUYHOI 0a3u HIMEIIbKOT €KOHOMIYHOT MOBH /ISl IHO3EMIIIB.

Came B HIMEIIBKi/ MOBI Ha MIJCTaBl PO3BUTKY HOBHX TEXHOJIOT1H Ta p0o30yT0BH MIKKYJIbTYPHHUX
KOHTAaKTIB BUHHMKA€ HEOOX1IHICTh HA3MBATH HOBI MPEIMETH Ta sBUIA a00 3MIHIOBATH CTapi HA3BH
Ta TEPMiHH, AKi BXKE HEIOCTaTHI mJisi cnenudiku KomyHikaiii. Ha clioBOTBip ik Ha OCHOBHHIA CITO-
ci0 30araueHHs Ta MPUCTOCYBAHHS MOBH JIO 30BHIIIHIX BIIHOCHH, IO 3MIHIOIOTHCS, TIOKJIAIa€ThCA
BEJTMYE3HA MiCisl.

M. O3omina gociiauiaa 30KpeMa JIGKCHYHI OJMHUII HIMEI[bKOi €KOHOMIYHO1 TePMIHOJIOT1, sSKa
YTBOPHJIACh Ye€pe3 TOEIHAHHS CK30TEHHOro (anrmo- aMepI/IKaHCBKOFO) 1 GH/IOTCHHOTO (HIMELEKOrO)
eneMeHTa. B 0CHOBI TakuX 3’€/lHaHb JIEKATh SIBUIIIA CIIOBOTBOPUOI riOpuaN3alii, ki B psjii BUMAI-
KiB € pe3yJbTaTOM YacTKOBOT'O KOIMiOBaHHS. [2] 3a JOMOMOTOI0 €HIOTCHHHX 3pOIICHb BIAAETHCS
3MIACHUTH Mepeaavy MOHATTS, Ke TEPMIHYEThCS, TAKUM YMHOM, 1110 BKJIIOYEHHS B CKJIAIHHUM Tep-
MiH €K30T'€HHOTO (aHTJI0-aMEPUKAHCHKOT0) €JIEMEHTa BUIIPABIaHO MOBHOIO HEOOX1HICTIO.

JlocniauBIIM aHTIIO-HIMEIBKI T10puIHI yTBOpeHH (469 TepMmiHiB gogaTKa 10 « DIKOHOMUYECKO-
ro cioBaps ['abnepa» (Gabler Wirtschaftslexikon) y 8 Tomax, oHOT0 3 HAHMOMYJIAPHIIIUX JHKEPET
HIMEIIbKO1 €eKOHOMIYHO1 TEPMIHOJIOT11, Ta JICKCUYHI OAUHUIN 3 « TOJIKOBOTO CIIOBapsi COBPEMEHHOTO
HeMenkoro s3bika ynena» y 10 tomax), M. O3o5iHa onrcaia OCHOBHI aHTJIO-aMEPHKAHCHKI 1 Hi-
MEIIbKI TEPMIHOCJIEMEHTH B CKJal CYpPSAIHUX TEPMIHIB; OCHOBHI CIIOCOOM YTBOPEHHS aHTJIO-
aMEPUKAHChKUX €KOHOMIYHUX TEPMiHIB-TIOPH/IIB; MUISXH 1HTErpaIlii aHTJIO-aMEPUKAHCHKUX eJIeMe-
HTIB Y CHCTEMY €KOHOMIYHOI HIMEI[bKOi MOBH.

Jlist cierianbHOT MOBHM €KOHOMIKHM TIpUTamMaHHi [2]:

1) nonimopgpemui 2ibpudni Komnozumu — 9OTUPHLOXCKIIAIHI JIEKCHYHI OJUHUIIL,EJIEMEHTH SIKUX
abo mpeAcTaBieH] aHTIiiCcbkuM TepMiHoM-(pa3zoro(Top-down- und Bottom-up-Ansatz), abo 6 nux
AHTJIO- AMEPUKAHCHKI 1 HIMEIbKI TEPMiHOCIIEMEHTH BCTYIAIOTh Y CIOJIYYCHHS 3 JJATHHCHKUMH a00
IPEIbKUMH €JIEMEHTaMH Ta UMY Thes uepes aedic (Antidamping- und Ausgleichzoll; Tournament-
und Senioritdtsentlohnung);

2) noxioni mepminu — 2i6puou — CKIaIal0Th HEBEIMKHUI BIJICOTOK BiJl 3arajbHO1 KUTbKOCTI: Top-
Down-Plannung, Know-How-Entwicklung, Produkt-Management.

Tennenttis 10 yTBOpeHHs TiOpuAHUX (HOpPM 3 aHTIIMCHKUX Ta HIMEIBKUX €JIEMEHTIB MOB’sI3aHa
13 3aMIHOIO TPOMI3JIKHX TEPMiHIB-KOMITO3HTIB. Haifuacrime HIMEIbKUI €IEMEHT Ma€ MOsSCHIOBAJb-
He 3Ha4YeHHsI a00 CIYTYe€ Ui y3arajJbHEHHS MOHATTS, 1110 BU3HAYAETHCS.

IM6pumHi hopmu 3 aHTTIHCHKUX Ta HIMEI[BKHX €JIEMEHTIB YTBOPIOIOTHCS BiJIITOBIIHO JI0 CJIOBO-
TBOPYUX HOPM Ta CJIIOBOTBOPUMX MoOjeNiel HiMelbkoi MOBU. CIIOBOCKJIaJaHHS 3aJIUIIA€THCS TOJIO-
BHUM CIIOCOOOM YyTBOPEHHSI aHTJIO-HIMEIBKMX EKOHOMIYHHMX TepMiHIiB. HiMenbKki KOMMO3UTH-
TEPMIHU MUITYTHCS Yepe3 aedic, 1mo € 03HAKOI0 MOBHOI €KOHOMI1, pOOUTH KOMIIO3UTH HATJISITHUMH,
OTNITHUYHO PO3JLISE CIOBA.

HiMenpkum KoMIo3uTaM eKOHOMIYHOT TEPMIHOCUCTEMH BJIACTUBE «CTHCKAHHS B CBOIX paMKax»
BCHOro 00csry iH(opMmauii. 31e6UIbIIoro cKiIagHa CTPYKTypa aHINO-aMEPHKAHCBKUX T1OpHIHHX
YTBOPEHb TMOBHICTIO B1[0Opakae 3MIiCT TOrO YH IHIIOIO €KOHOMIYHOTO IIOHSTTSI, BKIOYAIOYN aHT-
JIChKY €KOHOMIUHY peainito. TakuM 4MHOM MposBIsie ceOe 3arajbHa TEHICHIIS B3a€MOIPOHHUK-
HEHHSI MOB, IIT0 3yMOBJICHO B3aEMO/IIEI0 CTICIIAbHOI chepr EeKOHOMIKH PI3HUX KpaiH.

BuBueHHS CIIOBOTBOpPUMX HOPM Ha BIAMIHY BijJ] BUBUEHHS 0aratboX rpaMaTHYHHX CTPYKTYp HE
MOXe OyTH TIPUB’A3aHO JI0 IEBHOTO PiBHS MOBHOT MiATOTOBKH 3 HIMEIbKOI MOBH. [4]

BinmoBigHo 10 3aradbHOMPUHHIATOT AMAAKTHIHOT MPAKTUKH, «MOBA HIMEILKOT €KOHOMIKH
(Wirtschaftsdeutsch) BukinagaeThcst mepeBaXKHO y BUTJISAII TIOJATKOBOTO CIEIIKYPCY 1 JIUIIE Tic-
7 TOCSTHEHHST 0a30BOr0 MOBHOTO piBHA. He3Bakarouu Ha BEMKY KUTBKICTh KOHKYPEHTHUX Ha-
BUAIBHUX BHUJIaHb, [0 MAIOTh TOTYBAaTH CTYJICHTIB J0 OTPUMaHHs cepTU(]iKaTy «HIMENbKa JiI0-
Ba/ €KOHOMIYHAMOBa» Ta CIPHUSATH MOBHIN MOBeAIHI B npodeciitHii chepi, iM — mpu HAABHOCTI
JIOCTaTHROI KiJTBKOCTI BIPaB IJISI TPEHYBAaHHS PI3HUX KOMIICTCHIIM: YUTAHHSA, CIPUUHATTA HA
CIyX, MUChbMa Ta MOBJICHHS - Opakye cnenudiuHuX BIPaB IS 3aCBOEHHS Ta 3aKPITUICHHS €KO-
HOMIYHOI JICKCHKH, 5IKa BBOJUTBCS IICPEBAXKHO Ha 0a3l ayTeHTHYHHX MATepialliB y BENHKiH Ki-
nbkocTi. Tekern B MiApyYHUKAxX ISl MIATOTOBKH IO OTPHMAHHS CepTU(]IKATy «HIMElbKa eKO-
HOMIYH@» BBOJUITH CHCLU(IYHY JCKCHKY B BHIJIAI CKIAJAHAX IMCHHHKIB (KOMHOSI/IT]B)
YacTKOBO B TaKiil KUIBKOCTI Ta 3 TaKOI YacTOTOIO, 1110 HOC1ii MOBH OyB OW 3MylLIEHUN MpOYUTA-
TH 1X y TEKCT1 JIEKUJIbKa pa3iB a00 HaBiTh 3arJISIHYTH B CIOBHUK, MO0 3po3yMmiTu. [4] 3 ToukH
3opy I'. Piarca, 6arato aBTOpiB MiApyYHUKIB HEAOCTATHHO 1IEHTU(DIKYBATHU JICKCUKY, MOP(OJI0-
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Tif0 1 CHHTaKCUC, HEOOXIAHUX Il OTPMMAaHHS MOBHOTO cepTH}IKaTy «HIMEIlbKa €KOHOMIYHA
MOBa».

[Ipu mopiBusHHI psiay miapydnukiB - Unternehmen Deutsch, Markchance ta Wirtschaft auf
Deutsch, Business auf Deutsch, Wirtschaft leicht, — sxi BukoprucToByBaauCh y HIMEIIBKUX Ta OpH-
TAHCBHKUX yHIBEpCHUTETax JJIsl HaBYaHHSI «EKOHOMIUHOI HiMmerbkoi MoBm» (Wirtschaftsdeutsch) sk
1HO3€MHO1, BUSBHJIOCH, L0 B JESKUX MIAPYYHUKAX 3aBJaHHS Ha CJIOBOTBIP 3BOASATHCS 10 CKIalaHHS
KOMITO3HTIB 13 OKPEMHUX HaJIaHUX CKJIAIiB a00 70 CKJIaJaHHs JBOUJICHHUX KOMITO3UTIB 31 CIIOBOM,
Hanpuknan, —markt/ Markt- sx 6a30BuM a00 03HaYaIbHUM KOMITOHEHTOM:

Der Markt + das Segment = das Marktsegment

Das Konsumgut + der Markt = der Konsumgtitermarkt

I'. PiHrc Takox HaroJourye Ha BiJICYTHOCTI 3B’SI3Ky TEOpii 3 MPAKTUKOIO MPH BUKJIAIaHHI MeXa-
HI3MIB HIMEIIBKOTO CJIOBOTBOPY, 30KpeMa MpaBWJI NPO MPOMIKHI —S, —€N y CKJIQJHUX IMCHHUKAX.
HasiBHICTP TPOMIDKHHUX €JIEMEHTIB HAJA€ThCS JUIIE B TpaiyHOMY BUIJISIAI O€3 MOSICHEHb TIPH CXe-
Matu3ailii Jekcuunoi onuuuii: der Einkauf — s - die Abteilung.

OnauM 13 00’ €KTIB KPUTHKHU € T€, IO MPHUKJIAAN KOMIIO3UTIB YacTillle HABOJATHCSA B TaKii Jier-
KOJOCTYMHIN Temi, sk «Marketing», Tomi sk temu «Finanzen», «Produktion, Logistik und
Materialwirtschafty He oOuparoTbcst K TeMH Il TPEHYBaHHS CJIOBOTBOPYMX HOPM Ta BHBYCHHS
CyYaCHHX €KOHOMIYHUX TEPMIHIB, SIKI € BaXXJIMBUMH JJI CIUJIKYBaHHS B IHTEpHAIIOHATBHUX KOM-
MaHIsIX Ta EKOHOMIYHOMY CEepPEIOBHIIII.

Toni sx momyJyisipHI B HIMEIBKHUX YyHIBepcuTeTax miapydHukun — Unternehmen Deutsch,
Marktchance — ¢GoKycCyOThCs Ha CIOKETaxX 3 KUTTSA OKPEMUX IMANPUEMCTB, OPUTAHCHKI MiApYyY-
Huku - Wirtschaft auf Deutsch, Business auf Deutsch, Wirtschaft leicht - onparnboBytoTs Taxi
aKTyaJdbHI TEMH 3 TOYKH 30py iX 3aCTOCyBaHHS B TEeBHIA ekoHOMIuHIN cdepi, sk Handel,
Energiewirtschaft, Industrie, Arbeitswelt, Konjunktur, Wéahrung, Borse, Haushalt, Steuer. Ta-
KWW MIX17 10 TEMAaTHKH MOYXKE CBIIYMTH MPO MPOTAIMHHU B 3HAHHAX (PaxoBOi JICKCUKH Ta HOBIT-
HBOI1 TEPMIHOJIOT1i MOBU HIMEIBKOi €KOHOMIKH y CTYJCHTIB-1HO3EMII[IB y HIMEIbKUX YHIBEpCH-
TeTax. [4]

Bnpasu Ha croBOTBIp, 5SKI 0OMEXYIOTHCS JEKOAYBaHHSIM JBOX CKJIQJICHHX IMEHHUKIB YCKJIa-
HATHh PO3yMIHHS HaJI3BUYAHO BEJIMKOI KUTHKOCTI CKJIAIHUX CJIIB Ta HOBOYTBOPEHB y BCIX raiy3sx
€KOHOMIYHOI HIMELbKOi MOBH Ta HaBPsA YM MiATOTYIOTh 10 MPOJTYKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS TaKHX
dhopm. Crioctepiraetbes nediUT KOMYHIKATUBHUX BIIPaB, BIIPaB, CIIPSIMOBAHUX Ha BIIbHE MPOJTY-
KyBaHHS, Ta TPAaMaTUYHKUX 3aBJIaHb JJIs CTYJCHTIB-IHO3EMIIiB, SIKI BUBYAIOTh EKOHOMIKY Ta YJIOCKO-
HAJTIOIOTh 3HAHHS HIMEI[bKOT MOBH.

KomMyHikaTuBHI, THTEPKYJIBTYPHI 1 TUAAKTAYHI TIAXOAM ITiJl 9ac OMPAIFOBAHHS CIOBOTBOPY IIO-
TpiOHO MOCTIHHO BPaxOBYBAaTH B HABYAJIbHIN Ta BUKJIAAANBKIA TISIIEHOCTI. [4]

CnynHUM y MPaKTHIN 3aHITh 3 EKOHOMIYHOT HIMEIIPKOT MOBH € aKIICHT Ha aHATITUYHI PEIeTTH-
BHI BIIpaBH, KOJM Ha 0a3i MomepeaHiX 3HaHb PO3MUGPOBYETHCS 3MICT TEPMiHA: 3alIOBHEHHS MPO-
nyckiB (Liickeniibungen), 3aBnanus 3 moxxiuBictio Bubopy (Multipple Choice), 3aBnanHs 3a THTIOM
3HaxopkeHHs (Schiittelkasten). [4]

Tak 5K CTYICHTH, IS SIKHX HiMeIbKa MOBa € 1HO3eMHOI0, HE BOJ'IOI[iIOTB y JIOCTaTHIN Mipi SIK,
HANPUKIIAJ, HOCIi MOBH, MpaBHIaMu MOP(OIIOTii, CyqacHi HABYAIbHI KOMILICKCH 3 CKOHOMIYHOI Hi-
MEIbKOi MOBHU MalOTh HaJaBaTH KOMEHTapi MI0J0 MpPaBUJl CIOBOTBOPY Ta OCHOBHUX BUIAJKIB CIIO-
BOTBOpY. [4]

AKTyalnbHUMH JUIS MIATOTOBKY Ta MPOBEIEHHS MPAKTUYHUX 3aHATH 3 HIMEIIbKOT MOBU, PO3BUTKY
Ta 3aKpIIUICHHS crenuivyHol JTHTBICTHYHOI KommeTeHIlii ['. PiHrc BBaxae:

- J00IpKy ayTEeHTUYHOTO TEKCTOBOTO MaTepiaiy;

- JUJIAKTHYHE MPOEKTYBAaHHS POJIHOBUX ITOP 3 METOIO IMITyBaHHS CHUTYyalllii KOMYHIKaIlii, crie-
UG IIHUX YIS T ATPUEMHUALIBKOTO CEPEIOBHUIIA;

- 3aJIyYCHHS KOHKYPCHTOCIPOMOXXHHUX MYJIBTHMEAINHUX 3ac00IB 3 IUIAKTUYHO MOCIIOBHOO
PO3POOKOIO TPEHYBAIBHUX BIIPAB, PI3HOTO CTYIICHIO CKIIA/IHOCTI;

- __BNpaBH BiJl BU3HAUEHHS CJIOBA JI0 BUILHOTO BXKMBAHHS CKJIATHUX (PaXOBHUX TEPMIHIB y PO-
JBOBIH Ipi.

AHTJI0-HIMETIbKI T1OpHIHI 3POIIEHHSI €EKOHOMIYHOT TEPMIHOCHCTEMH CYy4acHO1 HIMEIIBKOT MOBH €
Ha Cy4acCHH MOMEHT aKTyaJIbHUM CTIIOCOOOM HOMIHAIIi1 B MOBI HIMEIIPKOT €KOHOMIKH.

P0O310BCIOKCHHST TaKNX (OPM B EKOHOMIYHIM TepMiHOCI/ICTeMi TI0B’13aHO HE TUIBKH 3 TUM, 110
BOHH BiINOBIIAIOTH MOTpeOaM y mpodeciiitiii KOMyHIKallii, 3aIIOBHIOIOYM BaKyyM Y BiATOBiHIM
TGleHOJ‘IOFll ane 3 THM, 1O JlaHi HOMIHALI{ SABJSIOTE COOOK0 TOYHMIA 3aci0 MO3HAYCHHS CKOHOMIY-
HUX peajii, Kl BIACYTHI B HIMELbKIM MOBI 1 HEOOXIJHI CbOTOHI I YCIIITHOTO 31CHEHHS M1XK-
KYJbTYPHOTO CIUIKYBaHHS.
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TenaeHI1ito 10 yTBOPEHHS aHTJIO-HIMEIBKUX TEPMiHIB-TIOPHIIB MOXHA PO3TJISAATH K ITO3UTH-
BHE sIBHIIE. 3aBSIKM YTBOPCHHIO TAKMX MOBHUX OJMHHUIIH BiIOYBa€ThCS MOIMMOBHEHHSI €KOHOMIYHO1
TepMiHOJIOTIT HiMeIbkoi MOBH. OCKUIBKH T1IOPUIHUIN CIIOBOTBIP 3HAXOJUTH CBOE BiJOOpakKeHHS 1 B
MOOYTOBIM JIEKCHIIl, HOTO MOYXHA BBa)KATH MEPCIEKTHUBHOIO TATY3310 IS MOJATBIINX JIHTBICTHY-
HUX HOCIIKEHD.

JlocmiKeHHST aKTyaJIbHOI TTPOOJIEMH CJIOBOTBOPY 3 BUKOPHUCTAHHSM 1HITOMOBHUX KOMITOHEHTIB
Ha Martepiaji eKOHOMIYHOI TePMIHOJIOTII Ma€ MPaKTHYHY IIHHICTh, TaK K MOYE CIYTyBaTH MaTepi-
aJIOM JUTSI TIPAaKTUYHUX 3aHATh 3 HIMEI[bKOI MOBH B €KOHOMIYHOMY HaBYAJILHOMY 3aKIIafi, IPpU Ha-
BYAHHI GKOHOMIYHOI HIMEI[bKOI MOBH Ta Ha CICLKYPCaX JUIsl CTYCHTIB eKOHOMIYHUX q)aKynLTeTiB

3HaHHS OCHOBHHX CJIOBOTBOPYHX IapaMETPiB MOXKYTh 6€3M0CEPe/IHBO 3pOOHTH CBiil BHECOK J0
30arayeHHs CKOHOMIYHOI JICKCHKH 1 THM CaMMM 0 PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTCHL{i Ta
YMOXKITUBUTH HAOJIMKCHHS JIO CUCTEMH MHUCIICHHS Ta MOBH, sIKa BUBYAETHCS; 1 3 OISy HA IIE € Ha-
PDKHUMHU JJIs1 KYJIBTYPHOTO Ta MDKKYJIBTYPHOT'O KOMIIOHEHTIB Y (pOpMyBaHHI €KOHOMIYHOI 1HIIIO-
MOBHOI KOMIIETEHIII].
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CuHuus LA.,

OoKmMop binonoziyHUx Hayk,

cmapuwul Haykosul crigpobimHUK,

npoghecop kaghedpu yKpaiHcbKoi hinonoeaii ma crasicmuku
Kuiecbk020 HaujoHabHO20 fiH28iCmUYHO20 yHieepcumemy

NIHFBOKYNbTYPOJIOINYHUA KOMEHTAP
Y MPAKTUYHOMY KYPCI YKPAIHCbKOI MOBU ONA IHOBEMHUX CTYOEHTIB

Anomauia. Cmamms npucesuena numanHio HeoOXiOHOCI 8UGUEHHSL TIHEBOKYIbIYPONIOIUHOI CKIA0080T
MOBHO20 3HAKY Y NPAKMUYHOM) KYPCI YKPAIHCOKOL MOBU SIK IHO3eMHOI. A8mop 8i0CmOI0€ OYMKY NPO GANCIU-
BiCTHb 3ACMOCYB8ANHS NIHEBOKYILINYPOIOSIYHO20 KOMEHMAPS AK 00HO20 3 MEMO0i8 6KIOUeH sl MaKoi iHgop-
Mayii npu 8UGUeHHT 1eKCU4H020 0A2amcmed MOGU.

Knrouoei cnosa: ykpaincoka mosa sk iHo3eMHa, JIH280KYIbIMYPONOIUHUL KOMEHMAD, MOGHULL 3HAK.

Abstract. The article deals with necessity to study the linguo-cultural component of the linguistic sign in
the practical course ofUkrainian as foreign language. The author defends the idea of the importance to use
the linguo-cultural commentary as one of methods of inclusion such information to the study of lexical
richness of language.

Key words: Ukrainian as foreign language, the linguo-cultural commentary, linguistic sign.

IMocTanoBKka npodaemu. BuBueHHs Oyab-gKO1 iIHO3€MHOT MOBH HEMOXKIIMBE 0€3 BpaxyBaHHS il
3/1aTHOCTI aKyMyJIFOBaTH, 30epiraTy ii nepe/iaBati He JIMILIE JIHITBICTUYHY, @ i Pi3HI BUIU [103aMOB-
HOI iHpopMmauii. I'pamarnka, JI€KCHKA, CHHTAKCHUC, 3 IKUX [IOYMHAETHCS BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH,
(opmyroTh y CTyneHTiB, Hacamiepes, 0a30Bl 3HAHHs MOBH, SKUX MOXe OyTH JIOCTaTHBO JUIsl ejie-
MEHTApHOI'0 CIUIKYBaHHs. BogHouac, nepeOyBarodu y MOACHHOMY IHOMOBHOMY OTOYCHHI, CTYy/CH-
TH-1HO3EML, SKI BUBYAIOTb YKPAiHCBKY MOBY, CTUKAIOTHCS 3 IPOOJIEMaMH, 1O BUXOISTh 32 MEXI
CYTO MOBHO-TPaMaTU4HUX NMUTaHb. L{e BUKIMKae HEOOXITHICTh BKJIIOYCHHS MOPSA 3 JIIHIBICTUYHOIO
iH(poOpMalli€lo 1Ie i JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JAHUX MOYMHAIOUU BXKE 3 MEPIIUX 3aHATh BUBYCHHS
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